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•	 Molimo pažljivo pročitajte ovaj priručnik i preporučene mjere predostrožnosti radi ispravne upotrebe ovog uređaja.

•	 Uprkos svojoj robusnoj prirodi; izbjegavajte udaranje, bacanje, pritiskanje, probadanje ili savijanje uređaja.

•	 Ukoliko se koristi u slanoj vodi, posle toga isperite uređaj kao bi izbjegli koroziju zbog soli.

•	 Ne pokušavajte da rasklopite uređaj niti njegove dodatke. Samo kvalifikovano osoblje može da ga servisira ili popravi.

•	 Ne uključujte uređaj u okolnostima gdje je upotreba mobilnog telefona zabranjena ili u situaciji kada uređaj može da 
izazove interferenciju ili opasnost.

•	 Ne koristite uređaj tokom vožnje.

•	 Isključite uređaj u blizini medicinskih aparata i slijedite pravila ili propise u vezi sa upotrebom mobilnih telefona u 
bolnicama i zdravstvenim ustanovama.

•	 Isključite uređaj ili aktivirajte avionski režim kada se nalazite u letilici pošto to može dovesti do interferencije sa 
upravljačkom opremom letilice.

•	 Isključite uređaj u blizini visoko preciznih elektronskih uređaja pošto to može imati uticaj na njihov rad.

•	 Ne ostavljajte uređaj niti njegove dodatke u ambalažu sa jakim elektromagnetskim poljem.

•	 Ne ostavljajte medijske uređaje sa magnetskim smiještanjem u blizini uređaja. Radijacija iz uređaja može izbrisati 
podatke koji su na njima sačuvani.

•	 Ne koristite uređaj u okruženju sa zapaljivim gasom kao što je benzinska stanica, niti stavljajte uređaj na mjesta sa 
visokom temperaturom.

•	 Uređaj i njegove dodatke držite podalje od djece.

•	 Ne dopuštajte djeci da koriste uređaj bez nadzora.

•	 Koristite samo odobrene baterije i punjače kao bi izbjegli rizik od eksplozije.

•	 Poštujte sve zakone i propise u vezi sa upotrebom bežičnih uređaja. Poštujte tuđu privatnosti i zakonska prava kada 
koristite bežični uređaj.

•	 Za pacijente sa medicinskim implantima (srce, zglobovi, itd.) držite uređaj 15cm od implanta, a tokom telefonskog 
poziva, držite uređaj na suprotnoj strani od implanta.

•	 Strogo pratite odgovarajuća uputstva iz ovog priručnika kada koristite USB kabel za napajanje jer u suprotnom može 
izazvati štetu na Vašem uređaju ili računaru.

MOLIMO PROČITAJTE MJERE 
PREDOSTROŽNOSTI PRIJE PRVE UPOTREBE
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PRAVNO OBAVJEŠTENJE
© 2017 Caterpillar. Sva prava zadržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi odgovarajući logotipi, “Caterpillar 
Yellow,” “Power Edge” prepoznatljiv izgled kao i korporativni i proizvodni identitet korišćen u ovom dokumentu, 
zaštitni su znak Caterpillara i ne mogu se koristiti bez dozvole.
Bullitt Mobile Ltd je korisnik licence Caterpillar Inc.

Bullitt Mobile Ltd.’s i zaštitni znakovi trećih strana imovina su njihovih odgovarajućih vlasnika.

Nijedan dio ovog dokumenta se ne smije reprodukovati ili prenositi u bilo kom obliku niti bilo kakvim sredstvima bez 
prethodne pismene saglasnosti Caterpillar Inc.

Proizvod koji je opisan u ovom priručniku može sadržati softver kao autorsko djelo i moguće davaoce licence. Kupci ni 
na koji način ne smiju reprodukovati, distribuirati, vršiti dekompilaciju, rastavljati, dešifrovati, ekstrahovati, vršiti obrnuti 
inženjering, davati u zakup, dodjeljivati, ili dalje davati licencu za pomenuti softver ili hardver, osim ako takva ograničenja 
nisu zabranjena odgovarajućim zakonima ili su takve radnje odobrili relevantni nosioci autorskih prava prema licencama.

The Bluetooth® slovna oznaka i logotipi su registrovan zaštitni znak u vlasništvu Bluetooth SIG Inc. i bilo koja 
upotreba takve oznake od strane Bullit Group u skladu je sa licencom. Svi ostali zaštitni znakovi i firme trećih strana 
imovina su njihovih odgovarajućih vlasnika.

Wi-Fi® je registrovan zaštitni znak Wi-Fi Alliance®.

OBAVJEŠTENJE
Neke karakteristike ovog proizvoda i njegovih dodataka opisane u ovom dokumentu oslanjaju se na instalirani softver, 
kapacitete i podešavanja lokalne mreže, te možda nisu aktivirane ili ih lokalni mrežni operateri ili pružaoci mrežnih 
usluga mogu ograničiti. Stoga, može se desiti da opisi u ovom priručniku ne odgovaraju u potpunosti kupljenom 
proizvodu ili njegovim dodacima.

Proizvođač zadržava pravo da promijeni ili izmijeni bilo koje informacije ili specifikacije iz ovog priručnika bez 
prethodnog obavještenja ili obaveze.

Proizvođač se ne smatra odgovornim za legitimitet i kvalitet bilo kojeg proizvoda kojeg postavite ili skinete putem 
ovog uređaja, uključujući tekst, fotografije, muziku, filmove, i neugrađeni softver zaštićen autorskim pravom. Bilo 
koje posljedice koje proističu iz instalacije ili korištenja pomenutih proizvoda na ovom uređaju su Vaša odgovornost.

BEZ GARANCIJE
Sadržaj ovog priručnika dostavlja se u “zatečenom stanju”. Osim ako nije drugačije propisano odgovarajućim 
zakonima, nikakva garancija bilo koje vrste, bilo izričita ili implicitna, uključujući, ali ne ograničavajući se na 
implicitne garancije utrživosti i podesnosti za određenu namjenu, ne daje se u pogledu tačnosti, pouzdanosti ili 
sadržaja ovog priručnika.

U najvećoj mogućoj mjeri dopuštenoj odgovarajućim zakonom, proizvođač se ne smatra odgovornim za posebne, 
sporedne, posredne ili posljedične štete; ili gubitak dobiti, posla, prihoda, podataka, gudvila ili očekivane uštede.

PROPISI O UVOZU I IZVOZU
Kupci će se pridržavati svih odgovarajućih zakona i propisa o uvozu i izvozu. Kupci su dužni da pribave sve neophodne 
dozvole i licence od vlade za izvoz, reizvoz ili uvoz proizvoda pomenutog u ovom priručniku, uključujući softver i 
tehničke podatke.
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DOBRODOŠLI U CAT® S31 PAMETNI TELEFON
Istinski robustan pametni telefon sa ultra otpornim karakteristikama i baterijom koja traje duže. Napravljen da izdrži ekstremne 
uslove sa kojima se suočavate svakog dana na poslu ili tokom igre. Ispustite ga, bacite ga, ili zaboravite da ga napunite - Cat 
S31 vas neće iznevjeriti.

Vaš pametni telefon ne samo da je sertifikovan u skladu sa najvišim standardima industrije i robusnosti, MIL, SPEC, 810G i 
IP68 nepropusnost na vodu i prašinu, nego takođe posjeduje mogućnosti koje nadilaze ove testove. Otporan na pad na beton 
sa impresivne visine od 1,8m, dovoljno jak da izdrži termalni šok i prskanje slanom izmaglicom, otporan na vodu do 35 minuta 
u dubinama do 1,2 metra. Cat S31 će ostati povezan bez obzira šta mu život baci u lice.

Cat S31 je praktičan pametni telefon, napakovan istinski korisnim osobinama tako da možete u potpunosti da iskoristite dan. 
Njegova baterija velikog kapaciteta i proširiva memorija do 128GB garantuju da se dnevne performanse ne dovedu u pitanje. 
Njegov veliki i svjetao HD displej od 4,7” otporan na ogrebotine može da se čita i na direktnom suncu pa se čak može koristiti 
i kada je vlažan ili ako nosite rukavice. Plus, njegov dizajn za lako hvatanje krasi multifunkcionalnI programabilan taster - 
korisno za Pritisni da Pričaš (PTT), ili da lako pokrenete baterijsku lampu ili fotoaparat.

AKREDITIV ROBUSNOSTI
ISPUŠTANJE UREĐAJA:

•	 Možete: Koristite Vaš uređaj do visine od 1,8 metara - otporan je na ispadanje u okviru ovog visinskog raspona.

•	 Nemojte: Bacati Vaš uređaj koristeći snagu sa visine preko 1,8 metara. Uređaj je izdržljiv, ali nije neuništiv.

OTPORNOST NA VODU:

•	 Možete: Koristiti Vaš uređaj u vlažnim i mokrim uslovima - višedodirni ekran od 4,7” radi sa mokrim prstima. Vodite 
računa da su sve komponente i poklopci pravilno zatvoreni prije korištenja uređaja u vodi. Uređaj može da izdrži dubinu 
od 1,2 metra do 35 minuta.

•	 Nemojte: Zaboraviti da zatvorite komponente i poklopce na Vašem uređaju prije korištenja u vodi, ili pokušavati da 
koristite uređaj na dubinama većim od 1,2 metra.	

OTPORNOST NA PRAŠINU I OGREBOTINE:

•	 Možete: Koristiti Vaš uređaj u prljavim, prašnjavim sredinama. Cat S31 posjeduje IP68 sertifikat, industrijski standard 
mjere dugovječnosti i displej otporan na ogrebotine je napravljen od Corning® Gorilla® stakla 3.

EKSTREMNE TEMPERATURE:

•	 Možete: Koristiti Vaš uređaj u temperaturnom rasponu od -20° C do + 55° C. Takođe može da izdrži ekstremne 
temperaturne skokove: brza promjena sa hladnog na toplo ili obrnuto.

•	  Nemojte: Koristiti Vaš uređaj van radnog raspona od -20° C do + 55° C - nije napravljen za zamrzivač ili rernu.
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ŠTA JE U KUTIJI 

•	 Uređaj
•	 Kratko uputstvo
•	 USB kabel za napajanje i adapter za punjenje
•	 Fabrički ugrađena zaštita za ekran je već na uređaju

FUNKCIJE TASTERA 

TASTER ZA PALJENJE
•	 Pritisnite da upalite uređaj
•	 Pritisnite i zadržite da otvorite meni sa Opcijama na telefonu
•	 Pritisnite da zaključate ili upalite ekran kada je telefon neaktivan

DUGME ZA POČETNI EKRAN
•	 Pritisnite u bilo kom trenutku, dok je telefon upaljen i otključan, da se prikaže Početni ekran
•	 Zadržite dugme za Početni ekran kako bi koristili Google asistenta

DUGME ZA NEDAVNO KORIŠTENE APLIKACIJE
•	 Pritisnite u bilo kom trenutku da otvorite nedavno korištene aplikacije

DUGME ZA NAZAD
•	 Pritisnite da se vratite na prethodni ekran
•	 Pritisnite da zatvorite tastaturu na ekranu

TASTER ZA POJAČAVANJE/UTIŠAVANJE ZVUKA
•	 Jačina zvuka – pritisnite taster za pojačavanje zvuka, ili taster za utišavanje zvuka da smanjite zvuk poziva, zvona, 

medija ili alarma
•	 Snimak ekrana – Pritisnite oba tastera zajedno. Snimci ekrana se čuvaju u foto albumu
•	 Kada ste u aplikaciji za fotoaparat, pritisnite Taster za pojačavanje/utišavanje da snimite fotografiju

1. ULAZ ZA SLUŠALICE
2.	 SLUŠALICE
3.	 PREDNJI FOTOAPARAT
4.	 MIKROFON
5.	 DUGME ZA NAZAD
6.	 DUGME ZA POČETNI EKRAN
7.	 DUGME ZA NEDAVNO 

KORIŠTENE APLIKACIJE
8.	 ZVUČNIK
9.	 PROGRAMABILAN TASTER
10.	TASTER ZA PALJENJE
11.	TASTER ZA POJAČAVANJE 

ZVUKA
12.	TASTER ZA UTIŠAVANJE ZVUKA
13.	SLOT ZA SIM KARTICU
14.	SLOT ZA MIKROSD KARTICU
15.	USB ULAZ
16.	FOTOAPARAT OD 8MP
17.	BLIC

13 2
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9

7
8
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14

16

11
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POČETNA UPUTSTVA

UBACIVANJE NANO SIM KARTICE
1.	 Postavite uređaj na ravnu površinu tako da je displej okrenut nadole. Potom otvorite vratanca sa strane.
2.	 Vrhom prsta izvucite SIM nosač ispod oznake.
3.	 Stavite Nano SIM karticu u SIM nosač kako je naznačeno u uputstvu nosača sa zlatnim spojnicama okrenutim nadole.
4.	 Ubacite SIM nosač nazad u slot za SIM karticu.

NAPOMENA:
•	 Vodite računa da je SIM kartica sigurno pričvršćena u SIM nosaču.
•	 Gurnite SIM nosač dok ne bude potpuno ubačen u slot.
•	 Da izvadite Nano SIM karticu, vrhom prsta izvadite nosač. Potom izvadite Nano SIM karticu.

UBACIVANJE MEMORIJSKE KARTICE
1.	 Postavite uređaj na ravnu površinu tako da je displej okrenut nadole. Potom otvorite vratanca sa strane.
2.	 Ubacite microSD™ karticu u slot za memorijsku karticu sa zlatnim spojnicama okrenutim nagore.

NAPOMENA:
•	 Gurnite memorijsku karticu sve dok ne čujete zvuk zaključavanja.
•	 Da izvadite mikroSD karticu pritisnite uz ivicu memorijske kartice da je oslobodite.
•	 Ne gurajte mikroSD karticu na silu pošto tako možete oštetiti memorijsku karticu ili slot.

PUNJENJE BATERIJE
Pre prvog korištenja, napunite bateriju.

1.	 Povežite USB kabel za napajanje i adapter za punjenje.

2.	 Otvorite poklopac ulaza za USB, a potom ubacite USB kabel u USB ulaz.

NAPOMENA:
•	 Koristite samo punjače i kablove koje je odobrio Cat. Neodobrena oprema može oštetiti uređaj ili izazvati eksploziju 

baterije.
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NAPOMENA:
•	 Budite pažljivi da ne koristite preveliku snagu kada ubacujete USB kabel i vodite računa o ispravnom položaju utikača.
•	 Pokušajem da neispravno ubacite konektor možete izazvati oštećenje koje garancija ne pokriva.

3.	 Uključite punjač u odgovarajuću AC utičnicu.
4.	 Kada je uređaj u potpunosti napunje, prvo izvadite USB kabel iz uređaja, a potom isključite punjač iz utičnice. Zatvorite 

poklopac ulaza za USB na uređaju nakon punjenja.

VAŽNE INFORMACIJE U VEZI SA KORIŠTENJEM BATERIJE U 
BUDUĆNOSTI

Ukoliko je baterija u potpunosti potrošena, može se desiti da se uređaj ne upali domah nakon početka punjenja. Prije nego što 
pokušate da ga uključite, ostavite bateriju da se puni nekoliko minuta. Animacija punjenja na ekranu se možda neće prikazati 
tokom za to vrijeme.

Kada je nivo baterije nizak, Vaš uređaj će puštati zvučno upozorenje i prikazati opomenu. Kada je baterija skoro potpuno 
potrošena, Vaš uređaj će se automatski isključiti.

NAPOMENA: 
Vrijeme neophodno za punjenje baterije zavisit od ambijentalne temperature i starosti baterije.

UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE VAŠEG UREĐAJA
UKLJUČIVANJE

1.	 Pritisnite taster za uključivanje .

Kada uređaj palite prvi put, prikazaće se ekran dobrodošlice. Prvo izaberite željeni jezik, a potom dodirnite POČNI da nastavite 
sa postupkom podešavanja.

NAPOMENA:
•	 Neophodna je bežični ili mobilni pristup internetu.

Podešavanje možete da preskočite i dovršite ga drugi put. Međutim, neophodan je Google nalog kako biste koristili neke od 
Google usluga na ovom Android uređaju.

ISKLJUČIVANJE

1.	 Pritisnite i zadržite taster za uključivanje da otvorite meni sa Opcijama na telefonu.
2.	 Dodirnite Isključi.
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EKRAN OSJETLJIV NA DODIR
POKRETI NA EKRANU OSJETLJIVOM NA DODIR

•	 Dodir: Koristite vrh prsta da izaberete stavku, potvrdite izbor, ili pokrenete aplikaciju na ekranu.

•	 Dodinite i zadržite: Dodirnite stavku vrhom prsta i nastavite da držite pritisnuto dok ekran ne odreaguje. Na primjer, da 
otvorite meni sa opcijama za aktivni ekran, dodirnite ekran i držite pritisnuto dok se ne pojavi meni.

•	 Prevlačenje: Pomjerajte prst preko ekrana vertikalno ili horizontalno. Na primjer, prevucite lijevo ili desno da pregledate 
fotografije.

•	 Vučenje: Ako želite da premjestite stavku, dodirnite je i zadržite vrhom prsta. Potom vucite stavku na bilo koji dio ekrana.

POČETNI EKRAN
Početni ekran je početna tačka za pristup funkcijama Vašeg uređaja. On prikazuje ikone aplikacija, vidžete, prečice i još toga. 
On se može prilagoditi različitim Dodirniteetama i može se podesiti da prikazuje željene stavke.

1.	 Ikona za pokretanje je . Dodirnite ovo da vidite i pokrenete instalirane aplikacije.

NAPOMENA:
•	 Dugim pritiskom na prazan prostor na početnom ekranu pokreće se prečica za Dodirniteete, vidžete i podešavanja.

ZAKLJUČAVANJE I OTKLJUČAVANJE EKRANA
ZAKLJUČAVANJE EKRANA

1.	 Ako je Vaš uređaj upaljen, pritisnite taster za uključivanje da zaključate ekran. I dalje možete da primate poruke i pozive, 
čak i ako je ekran zaključan.

2.	 Ako ne koristite uređaj neko vrijeme, ekran će se automatski zaključati. Dužinu ovog vremena možete podesiti u 
podešavanjima.

OTKLJUČAVANJE EKRANA

1.	 Pritisnite taste za uključivanje da upalite ekran. Potom prevucite ikonu za zaključavanje  nagore da otključate 
ekran. Može biti potrebno da unesete šemu ili PIN kod ukoliko ste tako ranije podesili.

2.	 Da pokrenete aplikaciju fotoaparata direktno iz zaključanog ekrana, prevucite  ikonu fotoaparata nagore.

NAPOMENA:
•	 Ekran možete upaliti ako dva puta dodirnete dugme za početni ekran. Za detalje vidite ‘Funkcija korištenja duplog dodira 

za paljenje’ na strani 25.
•	 Ako ste podesili da se ekran zaključa, pojaviće se opomena da otključate ekran. Za detalje vidite ‘Zaštita uređaja 

zaključavanjem ekrana’ na strani 26.

DISPLEJ
PLAN DISPLEJA

INFORMACIJE O OBAVJEŠTENJIMA I STATUSU

Statusna linija se pojavljuje na vrhu svakog ekrana. Na njoj su prikazane ikone sa obavještenjima kao što su propušteni pozivi 
ili primljene poruke (sa lijeve strane) i ikone statusa telefona kao što je status baterije (sa desne strane) pored trenutnog 
vremena.
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STATUSNE IKONE

IKONE SA OBAVJEŠTENJIMA

Linija obavještenja Statusna ikona

  4G Povezan na 4G mobilnu mrežu Režim vibracije

  LTE Povezan na LTE mobilnu mrežu Lokacija pronađena

  3G Povezan na 3G mobilnu mrežu Indikator baterije, baterija je puna

  G Povezan na GPRS mobilnu mrežu Baterija se puni

  E Povezan na EDGE mobilnu mrežu FM radio je upaljen

  H Povezan na HSDPA mobilnu mrežu Avionski režim

  H+ Povezan na HSPA+ mobilnu mrežu Povezan na bežičnu mrežu

  R Roming Povezan sa bluetooth uređajem

Jačina signala mobilne mreže Bežično postavljanje

Nema signala mobilne mreže Bežično skidanje

Nova e-mail poruka Propušten poziv

Nova tekstualna poruka Spikerfon je aktiviran

Predstojeći događaj Mikrofon na telefonu je prigušen

Alarm je podešen Skidanje podataka

Podaci se sinhronizuju Slušalice su povezane

Problem sa prijavljivanje ili sinhronizacijom Napravljen je snimak ekrana
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PANEL SA OBAVJEŠTENJIMA
Vaš uređaj će prikazati obavještenje kada primite nove poruke, imate propušten poziv, ako postoji predstojeći događaj, ili 
nešto drugo. Otvorite panel sa obavještenjima da pregledate obavještenja.

OTVARANJE PANELA SA OBAVJEŠTENJIMA

1.	 Kada se ikona sa obavještenjem pojavi na liniji sa obavještenjima, dodirnite liniju sa obavještenjima, povucite je nadole 
i otvorite panel sa obavještenjima.

2.	 Dodirnite obavještenje da ga otvorite.
3.	 Ako želite da zatvorite obavještenje (bez pregleda), jednostavno dodirnite i zadržite obavještenje i prevucite ga lijevo/

desno na ekranu.

ZATVARANJE PANELA SA OBAVJEŠTENJIMA

1.	 Da zatvorite panel sa obavještenjima, pomjerite donji dio panela nagore.

IKONE SA PREČICAMA
DODAVANJE NOVE STAVKE NA POČETNI EKRAN

1.	 Na početnom ekranu dodirnite  da se prikažu sve aplikacije.
2.	 Prevucite ikonu aplikacije na mjesto na početnom ekranu.

POMIJERANJE STAVKE NA POČETNOM EKRANU

1.	 Dodirnite i zadržite ikonu aplikacije na početnom ekranu dok se ikona ne uveća.
2.	 Bez podizanja prsta, prevucite ikonu na željeno mjesto na ekranu, a potom je pustite.

NAPOMENA:
•	 Mora biti dovoljno prostora da se ubaci ikona na trenutnom panelu početnog ekrana.

UKLANJANJE STAVKE SA POČETNOM EKRANU

1.	 Dodirnite i zadržite ikonu aplikacije na početnom ekranu dok se ikona ne uveća.
2.	 Bez podizanja prsta, prevucite ikonu da je sklonite, a potom je pustite.
3.	 Dodatno, aplikacije se mogu deinstalirati sljedeći korake 1 i 2, a potom prevlačenjem aplikacije na ikonu Deinstaliraj na 

vrhu ekrana.

VIDŽETI
Vidžet Vam omogućava da pregledate ili koristite aplikaciju. Vidžeti se mogu smjestiti na Vaš početni ekran kao ikone ili prozori 
za pregled. Nekoliko vidžeta je automatski instalirano na uređaj, a možete skinuti i dodatne vidžete sa Google prodavnice.

DODAVANJE VIDŽETA

1.	 Dodirnite i zadržite početni ekran.
2.	 Dodirenite vidžete da se prikažu svi vidžeti.
3.	 Prevucite željeni vidžet na početni ekran.

UKLANJANJE VIDŽETA

1.	 Dodirnite i zadržite ikonu vidžeta na početnom ekranu dok se ikona ne uveća.
2.	 Bez podizanja prsta, prevucite ikonu da je sklonite, a potom je pustite.
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FOLDERI
PRAVLJENJE FOLDERA

Prevucite ikonu aplikacije ili prečicu, a onda je pustite iznad druge aplikacije.

PROMJENA IMENA FOLDERA

1.	 Dodirnite folder da ga otvorite.
2.	 Unesite ime za novi folder na liniji sa nazivom.
3.	 Potom pritisnite dugme Nazad.

DODIRNITEETE
PROMJENA DODIRNITEETE

1.	 Dodirnite i zadržite početni ekran.
2.	 Dodrnite Dodirniteete.
3.	 Skrolujte kroz dostupne opcije.
4.	 Dodirnite omiljenu sliku, a potom pritisnite Postavi Dodirniteetu.
5.	 Sada možete da izaberete da li da je postavite kao Dodirniteetu za zaključan ekran, Dodirniteetu za početni ekran ili 

oboje.

PREBACIVANJE MEDIJA NA I SA VAŠEG UREĐAJA
Prebacite svoju omiljenu muziku i fotografije između uređaja i računara u režimu Medijski uređaj MTP.

1.	 Prvo povežite Vaš uređaj sa računarom pomoću USB kabla.
2.	 Potom otvorite panel sa obavještenjima i dodirnite opcije USB konekcije. Dodirnite prebaci datoteke da aktivirate MTP režim rada.
3.	 Vaš uređaj bi trebalo da bude prikazan kao prenosiv uređaj i da je prikazana interna memorija telefona. Ukoliko je 

ubačena memorijske kartica, mikroSD kartica će takođe biti vidljiva. Kopirajte željene datoteke na uređaj.

NAPOMENA: 
•	 Ako koristite MAC PC, drajvere morate skinut sa: http://www.android.com/filetransfer/

KORIŠTENJE AVIONSKOG REŽIMA
Na nekim mjestima od Vas može biti traženo da isključite prenos podataka. Umjesto da isključite Vaš uređaj, možete ga 
namjestiti da radi u avionskom režimu.

1.	 Pritisnite i zadržite taster za paljenje.
2.	 Dodirnite Aeroplane mode (Avionski režim).
3.	 Ili, u podešavanjima možete izabrati meni Više i pomjeriti prekidač avionski režima udesno .

NAPOMENA:
•	 Takođe možete pristupiti avionskom režimu sa početnog ekrana povlačeći panel sa obavještenjima nadole.
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POZIVANJE
Postoji nekoliko načina da uputite poziv.

1.	 Jedan je da ukucate broj u brojčanik.
2.	 Ili da izaberete broj iz liste kontakata, internet stranice ili iz dokumenta koji sadrži broj telefona.

NAPOMENA:
•	 Tokom trajanja poziva, možete se ili javiti na drugi dolazni poziv ili ga proslijediti govornoj pošti. Takođe možete podesiti 

konferensijski razgovor sa više učesnika.

POZIVANJE BROJA KUCANJEM NA BROJČANIKU

1.	 Na početnom ekranu, dodirnite  . Potom dodirnite  da se prikaže brojčanik.
2.	 Ukucajte broj telefona dodirivanjem numeričkih tastera.

Savjet: Vaš uređaj podržava funkciju pametnog biranja. Dok kucate broj na brojčaniku, funkcija pametnog biranja automatski 
pretražuje Vašu listu kontakata i izlistava prijedloge kontakata koji se podudaraju sa brojem. Možete zatvoriti brojčanik da 
vidite više mogućih podudaranja.

3.	 Nakon što ste unijeli broj, ili izabrali kontakt, dodirnite  .

POZIVANJE PREKO LISTE KONTAKATA

1.	 Na početnom ekranu dodirnite  > Kontakti  da se prikaže lista kontakata. Na brojčaniku, dodirnite  karticu da 
se prikaže lista kontakata.

2.	 Izaberite kontakt sa liste.
3.	 Dodirnite broj telefona da uputite poziv.

POZIVANJE IZ DNEVNIKA POZIVA

1.	 Dodirnite  > Telefon  >  karticu. Dnevnik poziva prikazuje spisak posljednjih odlaznih i dolaznih poziva.
2.	 Izaberite kontakt sa liste i dodirnite  da uputite poziv.

JAVLJANJE NA POZIV I ODBIJANJE POZIVA

Kada Vas neko zove telefonom, ekran dolaznog poziva će prikazati identifikaciju poziva.

1.	 Da se javite na poziv, dodirnite  i prevucite udesno .
2.	 Da odbijete poziv, dodirnite  i prevucite ulijevo .
3.	 Da odbijete poziv i umjesto toga pošaljete poruku pozivaocu, dodirnite  i prevucite nagore . Potom izaberite jednu 

od opcija šablonskih poruka ili dodirnite Napiši sam da napišete ličnu poruku.
NAPOMENA:
•	 Kada dodirnete , nestaće sa ekrana.

ZAVRŠAVANJE POZIVANJE

Tokom trajanja poziva, dodirnite  da prekinete vezu.

OSTALE OPERACIJE TOKOM TELEFONSKOG POZIVA

UPUĆIVANJE KONFERENCIJSKOG POZIVA

U opciji konferencijskog poziva, možete namjestiti poziv sa više učesnika.
NAPOMENA:
•	 Kontaktirajte Vašeg mrežnog operatera kako bi saznali da li pretplata za Vaš uređaj podržava konferencijske pozive i 

koliko učesnika možete uključiti.
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1.	 Da započnete konferencijski poziv, unesite broj prvog učesnika i dodirnite  da uputite poziv.
2.	 Tokom razgovora sa prvim učesnikom dodirnite  > Dodaj poziv i unesite broj telefona sljedećeg učesnika.
3.	 Dodirnite , ili izaberite kontakt iz dnevnika poziva ili kontakata. Prvi poziv će automatski biti ostavljen na čekanju.
4.	 Onda kada je dodatni poziv spojen, dodirnite  >. Spoj pozive.
5.	 Da dodate više ljudi, dodirnite  i ponovite korake od 2 do 4.
6.	 Da završite konferencijski poziv i prekinete vezu sa svima, dodirnite .

NAPOMENA:
•	 Nemojte zaboraviti da kontaktirate Vašeg mrežnog operatera kako bi saznali da li Vaša pretplata podržava konferencijske 

pozive i koliko učesnika možete uključiti.

PREBACIVANJE SA POZIVA NA POZIV

Ako primite dolazni poziv tokom trenutnog telefonskog poziva, moguće je prebaciti se sa poziva na poziv.

1.	 Kada su oba poziva u toku, dodirnite ime kontakta ili broj telefona u donjem lijevom uglu ekrana.
2.	 Vaš trenutni poziv će biti ostavljen na čekanju i povezaće se drugi poziv.

KONTAKTI
Aplikacija kontakti Vam omogućava da sačuvate u upravljate informacijama o Vašim kontaktima.

OTVARANJE APLIKACIJE KONTAKTI

Kada podesite uređaj, Kontakti će prikazati poruku naznačavajući kako da počnete da dodajete kontakte.
Da otvorite aplikaciju, uradite jedno od sljedećeg:
 
•	 Dodirnite  a potom Kontakti . Potom dodirnite Svi.
•	 Dodirnite  na početnom ekranu. Potom, dodirnite  karticu da se prikaže Vaša lista kontakata.

NAPOMENA:
•	 Vaši kontakti će biti prikazani abecednim redom u listi za skrolovanje.

KOPIRANJE KONTAKATA

Možete kopirati Vaše kontakte sačuvane na Google nalogu ili iz SIM kartice, interne memorije ili sa memorijske kartice.
1.	 U listi kontakata, dodirnite  > Uvezi / Izvezi.
2.	 Uradite jedno od sljedećeg:
a)	     Da uvezete kontakte sačuvane na Google nalogu:
•	 Izaberite lični nalog i dodirnite Dalje. Naznačite gdje da se uvezu kontakti i dodirnite Dalje. Potom izaberite željeni 

kontakt(e) i dodirnite OK.

b)	     Da uvezete kontakte sa SIM kartice:
•	 Dodirnite USIM i dodirnite Dalje. Naznačite gdje da se uvezu kontakti i dodirnite Dalje. Potom izaberite željeni kontakt(e) 

i dodirnite OK.

c)	     Da uvezete kontakte iz interne memorije ili sa memorijske kartice:
•	 Dodirnite Internal shared storage (Internu dijeljenu memoriju) ili SD card (SD karticu). Naznačite gdje da se uvezu 

kontakti i dodirnite Dalje. Ukoliko postoji više od jedne vCard datoteke, imaćete opciju da ili uvezete jednu vCard 
datoteku, više vCard datoteka ili sve vCard datoteke.

REZERVNA KOPIJA KONTAKATA

Vaše kontakte možete kopirati na SIM karticu, internu memoriju uređaja ili memorijsku karticu.

1.	 U listi kontakata, dodirnite  > Uvezi / Izvezi.
2.	 Sada uradite jedno od sljedećeg:
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a)	 Da uvezete/izvezete kontakte na SIM karticu:
	 Izaberite lični nalog ili dodirnite Kontakti na telefonu. Dodirnite Dalje> USIM. Potom izaberite željeni kontakt(e) i dodirnite OK.

b)	 Da izvezete kontakte na internu memoriju ili memorijsku karticu: 
Izaberite lični nalog ili dodirnite Kontakti na telefonu. Dodirnite Internal Internu dijeljenu memoriju ili SDkartica > 
Dalje. Potom izaberite željeni kontakt(e) i dodirnite OK. Prikazaće se potvrdna poruka, dodirnite OK da potvrdite izbor.

DODAVANJE NOVOG KONTAKTA

1.	 U listi kontakata dodirnite  da dodate novi kontakt.
2.	 Odredite gdje će se kontakt sačuvati. Sada unesite ime kontakta, a potom dodajte detaljne informacije kao što su broj 

telefona ili adresa.
3.	 Kada završite, dodirnite  da sačuvate informacije o kontaktu.

DODAVANJE KONTAKTA U OMILJENE

1.	 Dodirnite kontakt koji želite da dodate u Omiljene.
2.	 Dodirnite  ikonu pored imena izabranog kontakta i ikona će postati bijela (jednobojna) . Dodat je u Omiljene.

TRAŽENJE KONTAKTA

1.	 U listi kontakata dodirnite  da potražite kontakt.
2.	 Dodirnite ime kontakta i kontakti sa imenima koja se podudaraju će se pojaviti ispod u polju za pretragu.

UREĐIVANJE KONTAKTA

Uvijek možete promijeniti informacije koje ste sačuvali za neki kontakt.

1.	 U listi kontakata, dodirnite kontakt koji želite da uredite.
2.	 Dodirnite .
3.	 Napravite izmjene informacija za kontakt, a potom dodirnite . Da poništite izmjene koje ste napravili, pritisnite dugme Nazad.

KOMUNIKACIJA SA VAŠIM KONTAKTIMA

Sa kontaktima možete kontaktirati telefonskim pozivom, tekstualnom (SMS) ili multimedijalnom (MMS) porukom is Kontakata 
ili kartice Omiljeni.

1.	 U listi kontakata, dodirnite kontakt sa kojim želite da komunicirate.
2.	 Možete ili:
•	 Dodirnite broj telefona da uputite poziv.
•	 Ili dodirnite  da pošaljete poruku.

BRISANJE KONTAKTA

1.	 U listi kontakata, dodirnite kontakt koji želite da obrišete.
2.	 Dodirnite  > Izbriši.
3.	 Još jednom dodirnite Izbriši da potvrdite.

KORIŠTENJE TASTATURE NA EKRANU

PRIKAZ PANELA SA TASTATUROM

Neke aplikacije automatski otvaraju tastaturu. U drugima, dodirnite polje sa tekstom da otvorite tastaturu. Pritisnite dugme 
Nazad da sakrijete tastaturu.

KORIŠTENJE TASTATURE U VODORAVNOM POLOŽAJU

Ako vam je teško da koristite tastaturu u vertikalnom položaju, jednostavno okrenite uređaj na stranu. Ekran će onda prikazati 
tastaturu u vodoravnom položaju čime dobijate širi raspored tastature.
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PRILAGOĐAVANJE PODEŠAVANJA TASTATURE

1.	 Dodirnite  > Podešavanja  > Jezici i unos.
2.	 Možete ili:
•	 Dodirnuti virtuelnu tastaturu da konfigurišete podešavanja tastature.
•	 Ili dodirnuti fizičku tastaturu da zadržite virtuelnu tastaturu na ekranu. Ovaj režim će takođe prikazati dostupne prečice 

tastature.

REGISTRACIJA

Registrujte Vaš novi Cat telefon kako bi postali dio zajednice Cat telefona u cilju najnovijih vijesti, ažuriranja i ponuda.
Dodirnite aplikaciju za registraciju i slijedite uputstva na ekranu

WI-FI®

Kako biste kroistili Wi-Fi na Vašem telefonu, neophodan je pristup bežičnim pristupnim tačkama (hot spotovima).

UKLJUČIVANJE WI-FI I POVEZIVANJE NA BEŽIČNU MREŽU

1.	 Dodirnite  > Podešavanja .
2.	 U Bežično i mreže, dodirnite Wi-Fi i pomjerite prekidač udesno . Izaberite Wi-Fi mrežu na koju želite da se povežete.
3.	 Ako ste izabrali otvorenu mrežu, uređaj će se automatski povezati. Ali, ako pokušavate da se povežete na 

obezbijeđenu mrežu prvi put, morate unijeti ifru, a potom dodirnuti Poveži.

NAPOMENA:
•	 Nećete morati da ponovo unosite lozinku za obezbijeđenu mrežu ako ste se na nju povezivali ranije, osim ako uređaj nije 

bio resetovan na fabrička podešavanja ili ako je lozinka za Wi-Fi promijenjena.
•	 Prepreke koje blokiraju Wi-Fi signal smanjuju njegovu jačinu.

Savjet: Na ekranu sa podešavanjima za Wi-Fi, dodirnite Dodaj mrežu da dodate novu Wi-Fi mrežu.

SMS I MMS
OTVARANJE PORUKA

Da otvorite aplikaciju, uradite jedno od sljedećeg:
 
•	Dodirnite  na početnom ekranu.
•	Dodirnite  > Poruke 

PISANJE I SLANJE TEKSTUALNIH PORUKA

Možete napisati novu tekstualnu poruku, ili otvoriti postojeći razmjenu poruka.

1.	 Dodirnite  da napišete novu tekstualnu ili multimedijalnu poruku.
2.	 Unesite broj telefona ili ime kontakta u polje Unesi ime ili broj. Dok kucate, pametno biranje će pokušati da to spari 

sa kontaktima u uređaju. Ili dodirnite predloženog primaoca ili nastavite da kucate. Ako želite da otvorite postojeću 
razmjenu poruka, jednostavno je dodirnite.

3.	 Dodirnite tekstualno polje da sastavite Vašu poruku. Ako pritisnete dugme Nazad dok sastavljate poruku, biće sačuvana 
kao nacrt u listi poruka. Dodirnite poruku da nastavite.

4.	 Kada je Vaša poruka spreman za slanje, dodirnite .

NAPOMENA:
•	 Dok pregledate i šaljete dodatne poruke, kreiraće se razmjena poruka.
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PISANJE I SLANJE MULTIMEDIJALNIH PORUKA

1.	 Na ekranu sa porukama, dodirnite .
2.	 Unesite broj telefona ili ime kontakta u polje Unesi ime ili broj ili dodirnite  da dodate broj telefona iz liste kontakata.
3.	 Dodirnite tekstualno polje da sastavite Vašu poruku.
4.	 Dodirnite  i izaberite vrstu medijske datoteke koju želite da prikačite uz poruku.
5.	 Kada završite, dodirnite .

OTVARANJE I ODGOVARANJE NA PORUKU

1.	 U listi poruka, dodirnite tekstualnu ili multimedijalnu razmjenu poruka koju želite da otvorite.
2.	 Dodirnite tekstualno polje da sastavite poruku.
3.	 Kada završite, dodirnite .

PRILAGOĐAVANJE PODEŠAVANJA PORUKA

U listi poruka, dodirnite > Podešavanja da prilagodite vaša podešavanja poruka. Izaberite između:
•	 Zvuk: Postavite melodiju zvona za nove poruke.
•	 Vibracija: Pomjerite prekidač udesno da uključite vibraciju pri primanju novih poruka.
•	 Obavještenje o grupnoj poruci: Pomjerite prekidač ulijevo da isključite opciju obavještenja o grupnoj poruci.
•	 Uključi pokret: Pomjerite prekidač ulijevo da isključite opciju koja korisniku omogućava da podesi veličinu fonta pokretom štipanja.
•	 Izbriši stare poruke: Pomjerite prekidač ulijevo da isključite opciju kojom se automatski brišu poruke kada je dostignuta 

granica za poruke.
•	 Granica za tekstualne poruke: Podeiste maksimalnu granicu broja tekstualnih poruka po razgovoru.
•	 Granica za multimedijalne poruke: Podeiste maksimalnu granicu broja multimedijalnih poruka po razgovoru.
•	 Podešavanja tekstualnih (SMS) poruka: Konfigurišite podešavanja za SMS.
•	 Podešavanja multimedijalnih (MMS) poruka: Konfigurišite podešavanja za MMS.

TEKSTUALNA PORUKA (SMS): KONFIGURIŠITE PODEŠAVANJA ZA TEKSTUALNE PORUKE

U listi poruka, dodirnite > Podešavanja > Podešavanja tekstualnih (SMS) poruka da prilagodite vaša podešavanja poruka. 
Izaberite između:
•	 Izvještaj o prijemu: Pomjerite prekidač udesno da tražite izvještaj o primeju za svaku poruku koju pošaljete.
•	 Šablon za poruku: Uredite šablon za poruku.
•	 SMS potpis: Pomjerite prekidač udesno da uključite opciju SMS potpisa
•	 Uredite SMS potpis: Sastavite i uredite Vaš SMS potpis kada je opcija SMS potpisa uključena.
•	 Rukovanje porukama na SIM kartici: Poruke sačuvane na SIM kartici.
•	 Uključi WAP PUSH: Pomjerite prekidač udesno da uključite primanje servisnih poruka.

MULTIMEDIJALNE PORUKE (MMS): KONFIGURIŠITE PODEŠAVANJA ZA MULTIMEDIJALNE PORUKE.

U listi poruka, dodirnite > Podešavanja > Podešavanja multimedijalnih (MMS) poruka da prilagodite vaša podešavanja poruka. 
Izaberite između:
•	 Grupna razmjena poruka: Otkačite polje da koristite MMS da pošaljete jednu poruku kada postoji više primalaca.
•	 Izvještaj o prijemu: Pomjerite prekidač udesno da tražite izvještaj o primeju za svaku poruku koju pošaljete.
•	 Izvještaj o pročitanoj poruci: Pomjerite prekidač udesno da tražite izvještaj o pročitanoj poruci za svaku poruku koju 

pošaljete.
•	 Preuzmi automatski: Pomjerite prekidač udesno da automatski primite poruke.
•	 Automatsko primanje u romingu: Otkačite polje da automatski primate poruke dok ste u romingu.
•	 Period važenja za MMS: Izaberite maksimalan ili period važenja od dva dana.

BLUETOOTH®

Vaš Cat S31 ima Bluetooth. Može da uspostavi bežičnu vezu sa drugim Bluetooth uređajima, tako da možete dijeliti datoteke 
sa Vašim prijateljima, pričate bez upotrebe ruku uz pomoć Bluetooth slučalica ili čak prebacite fotografije sa vašeg uređaja 
na računar.
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Ako koristite Bluetooth, ne zaboravite da ostanete u krugu od 10 metara od Bluetooth uređaja sa kojim želite da se povežete. 
Imajte na umu da prepreke kao što su zidovi ili elektronski uređaji mogu poremetiti Bluetooth vezu.

UKLJUČIVANJE BLUETOOTHA

1.	 Dodirnite  > Podešavanja .
2.	 U Bežično i mreže, dodirnite Bluetooth i pomjerite prekidač udesno .

Kada je Bluetooth uključen, pojaviše se ikonica Bluetooth na liniji sa obavještenjima.

UPARIVANJE I POVEZIVANJE BLUETOOTH UREĐAJA

Uobičajena upotreba Bluetootha je:
•	 Upotreba Bluetooth uređaja za slobodne ruke.
•	 Upotreba mono ili stereo Bluetooth slušalica.
•	 Daljinska kontrola šta se pušta preko Bluetooth slušalica.

Prije upotrebe Bluetootha, neophodno je da na sljedeći način uparite Vaš uređaj sa drugim Bluetooth uređajem:
1.	 Proverite da li je opcija Bluetooth na Vašem uređaju uključena.
2.	 Cat S31 će potom tražiti Bluetooth uređaje koji su u dometu. Ili dodirnite  > Osvježi.
3.	 Dodirnite uređaj sa kojim želite da se uparite.
4.	 Slijedite uputstva na ekranu da dovršite povezivanje.

NAPOMENA:
•	 Jednom kada su uređaji upareni, ne morate više unositi lozinku ako se ponovo povezujete sa tim Bluetooth uređajem.

SLANJE DATOTEKA PREKO BLUETOOTHA
Bluetoothom možete slati slike, video zapise ili muzičke datoteke porodici i prijateljima. Da pošaljete datoteke preko 
Bluetootha:
1.	 Dodirnite datoteku koju želite da pošaljete.
2.	 Dodirnite  > Bluetooth, a onda izaberite upareni uređaj.

PREKIDANJE VEZE ILI RASPARIVANJE BLUETOOTH UREĐAJA

1.	 Dodirnite  > Podešavanja .
2.	 U Bežično i mreže, dodirnite Bluetooth.
3.	 U opcijama povezanog uređaja dodirnite  a onda dodirnite Forget (Zaboravi) da potvrdite prekid veze.

SNIMANJE FOTOGRAFIJA I VIDEO ZAPISA
Možete koristiti Vaš CAT S31 da snimite i dijelite fotografije i video zapise.

UKLJUČIVANJE FOTOAPARATA
Da otvorite aplikaciju, uradite jedno od sljedećeg:
 
•	 Dodirnite  na početnom ekranu.
•	 Dodirnite  > Fotoaparat .
 
Pritisnite dugme Nazad ili dugme za početni ekran da isključite fotoaparat.

SNIMANJE FOTOGRAFIJA

1.	 Dodirnite  > Fotoaparat . 
•	 Po fabričkom podešavanju otvara se u režimu fotoaparata. Ako ne, dodirnite ikonu u donjem desonom dijelu ekrana, a 

onda dodirnite.
•	 Ako želite i Vi da budete na fotografiji, dodirnite A u gornjem lijevom uglu i izaberite PIP da aktivirate opciju oba 

fotoaparata u isto vrijeme.
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NAPOMENA:
•	 Dodirnite  da promijenite sa prednjeg na zadnji fotoaparat.

2.	 Sastavite svoju fotografiju preko ekrana prije nego što napravite snimak.
•	 Dodirnite ekran da fokusirate na određeno područje.
•	 Uštinite da zumirate/udaljite subjekat.
•	 Dodirnite  da promijenite podešavanja fotoaparata; izaberete vrstu scene, podesite autoknips, podesite balans bijele 

boje, podesit ISO vrijednost, podesite opciju protiv treperenja ili podesite osobine slike.
•	 Dodirnite  da primijenite filter.
3.	 Dodirnite  da snimite fotografiju.

NAPOMENA:
•	 U aplikaciji Fotoaparat, takođe možete snimiti fotografiju pritiskom na tastere za Pojačavanje i Utišavanje.
 
PREGLEDANJE FOTOGRAFIJA

Da pregledate fotografije, uradite jedno od sljedećeg:
•	 Ako ste u aplikaciji Fotoaparat, dodirnite umanjeni prikaz posljednje fotografije u donjem lijevom uglu ekrana.

NAPOMENA:
•	 Da se vratite u pregled Fotoaparat, pritisnite dugme Nazad ili prevucite udesno dok se ponovo ne pojavi ekran za snimanje.
 
•	 Dodirnite  >  Fotografije da pregledate sve Vaše fotografije i video zapise.
 
UREĐIVANJE I DIJELJENJE FOTOGRAFIJA
Dok pretražujete fotografije, postaće dostupne sljedeće opcije:

•	 Uredi: Dodirnite  i uredite Vaše fotografije velikim brojem opcija koje su dostupne.
•	 Dijeli: Dodirnite  da podijelite Vaše fotografije putem brojnih aplikacija dostupnih na Vašem uređaju.
•	 Izbriši: Dodirnite  da izbrišete fotografije koje ne želite.
•	 Pogledaj informacije: Dodirnite  da pogledate informacije o snimku.

SNIMANJE VIDEO ZAPISA

1.	 Dodirnite   > Fotoaparat .
2.	 Pomjerite ekran ulijevo dok se ne pojavi ikona Video zatvarača  u donjem dijelu ekrana.

NAPOMENA:
•	 Dodirnite  da promijenite sa prednjeg na zadnji fotoaparat.
•	 Dodirnite  da primijenite efekat pozadine.

3.	 Dodirnite  da pokrenete snimanje.
4.	 Dok snimate, uradite jedno od sljedećeg:
•	 Uštinite da zumirate/udaljite subjekat.
•	 Dodirnite  da pauzirate snimanje. Da nastavite, dodirnite .
•	 Dodirnite  ekran da snimite fotografiju.
•	 Dodirnite  da zaustavite snimanje.

PREGLEDANJE VIDEO ZAPISA

Da pregledate video zapis nakon snimanja, dodirnite umanjeni prikaz posljednjeg snimljenog zapisa u donjem lijevom dijelu 
ekrana. Onda dodirnite  da pustite Vaš video.
•	 Dodirnite   > Fotografije  da pregledate sve Vaše fotografije i video zapise.

SNIMANJE PANORAMSKE FOTOGRAFIJE

1.	 Dodirnite  > Fotoaparat .
2.	 Uđite u Načini rada meni do dirom na narandžastu ikonu A u gornjem lijevom dijelu ekrana i izaberite Panorama.
3.	 Dodirnite  da počnete sa snimanjem fotografije.
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4.	 Izaberite smijer u kom želite da snimate. Potom polako pomijerajte Vaš uređaj u smijeru koji se izabrali.
5.	 Kada pomoćnik za snimanje dođe do kranje tačke, snimanje će se završiti. Da ručno zaustavite snimak, dodirnite  .

Savjet: Da poništite snimanje, jednostavno dodirnite .

UPOTREBA FOTOGRAFIJA

Aplikacija Fotografije automatski pretražuje fotografije i video zapise koji su sačuvani na uređaju ili memorijskoj kartici. 
Izaberite album/folder i pustite kao projekciiju slajdova ili izaberite stavke za dijeljenje sa drugim aplikacijama.

OTVARANJE FOTOGRAFIJA

Dodirnite  > Fotografije  da otvorite aplikaciju. Aplikacija Google Fotografije kategoriše fotografije i video zapise po 
mjestu čuvanja i kategoriše ove datoteke u foldere. Dodirnite folder da pregledate fotografije i video zapise koji su u njemu.

PREGLEDANJE FOTOGRAFIJE

1.	 U Fotografije, dodirnite folder da pregledate fotografije koju su u njemu.
2.	 Dodirnite fotografiju da je pregledate preko cijelog ekrana. Kada gledate fotografiju preko cijelog ekrana, brzo pomjerite 

fotografiju lijevo ili desno da pregledate prethodnu ili sljedeću fotografiju.
3.	 Da zumirate fotografiju, razvucite dva prsta na mjestu na ekranu koje želite da zumirate. U režimu zumiranja, prevlačite 

prstom gore ili dole i lijevo ili desno.

Savjet: Pregledač fotografija podržava funkciju automatske rotacije. Kada rotirate uređaj, fotografija će se sama podesiti 
prema rotaciji.

OPSIJECANJE FOTOGRAFIJE U FOTOGRAFIJAMA

1.	 Dok pregledate fotografiju koju želite da opsiječete, dodirnite  >  .
2.	 Onda dodirnite Opsijeci i koristite alatku za opsijecanje da izaberete dio fotografije za opsijecanje.
•	 Prevlačite unutar alatke za opsijecanje da je pomijerite.
•	 Povucite ivicu ili ugao alatke za opsijecanje da promijenite veličinu fotografije.
3.	 Dodirnite Gotovo >Sačuvaj da sačuvate opsiječenu fotografiju.
•	 Da odbacite izmjene, dodirnite  > Odbaci.
 
UŽIVANJE U MUZICI

Muzičke datoteke se mogu prebaciti sa računara na Vaš Cat S31 tako da možete slušati muziku gdje god da ste.

KOPIRANJE MUZIKE NA VAŠ UREĐAJ

1.	 Povežite Vaš uređaj sa računarom pomoću USB kabla.
2.	 Na računaru pronađite USB disk i otvorite ga.
3.	 Napravite folder u osnovnom direktorijumu na Vašem uređaju (na primjer, Muzika).
4.	 Kopirajte muziku sa računara u taj novi folder.
5.	 Da bezbijedno izvadite Vaš uređaj iz računara, sačekajte dok se ne završi kopiranje muzike, a potom izbacite disk u 

skladu sa zahtjevima operativnog sistema na računaru.

SLUŠANJE FM RADIJA
Možete slušati FM radio stanice u aplikaciji FM radio.

PRONALAŽENJE STANICA NA FM RADIJU

Prvo ubacite slušalice u audio ulaz prije nego što otvorite aplikaciju. Onda dodirnite  > FM Radio  .
Izaberite između sljedećih opcija:

•	 Da ručno pronađete frekvenciju, dodirnite  ili .
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•	 Da skenirate radio stanice automatski, dodirnite  > Skeniraj, i izaberite željenu temu iz liste. Dok se stanice skeniraju, 
dodirnite STOP da izaberete kanal.

•	 Da vidite sve dostupne kanale, dodirnite  > Svi kanali.
•	 Da dodate trenutnu radio stanicu u liniju sa omiljenima u dnu ekrana, dodirnite i zadržite + 
•	 Da ugasite zvuk FM radija, dodirnit . Onda dodirnite  da nastavite.
•	 Da uključite zvučnik, dodirnite . Da isključite zvučnik, dodirnite . 
•	 Da isključite radio, dodirnite  ili jednostavno izvucite slušalice.

SNIMANJE FM RADIJA

Da počnete sa snimanjem radija, možete ili:
•	 Dodirnuti .
•	 Ili dodirnuti  > Počni snimanje.

Da prekinete snimanje radija, možete ili:
•	 Dodirnuti .
•	 Ili dodirnuti  > Prekini snimanje.

SINHRONIZACIJA INFORMACIJA
Neke aplikacije (na primjer, Gmail) na Vašem Cat S31 pružaju pristup istim informacijama koje možete dodati, pregledati, 
i urediti na računaru. Ako dodate, promijenite ili izbrišete informacije u bilo kojoj od ovih aplikacije na računaru, ažurirane 
informacije će se takođe pojaviti i na Vašem uređaju.
	 Ovo je moguće uz pomoć sinhornizacije putem vazduha, međutim, postupak se ometa uređaj. Za vrijeme sinhornizacije na 
Vašem uređaju, ikona sinhronizacije podataka će se pojaviti na liniji sa obavještenjima.

UPRAVLJANJE NALOZIMA

Kontakti, email i ostale informacije na Vašem uređaju mogu se sinhronizovati sa više Google naloga ili drugih naloga, u 
zavisnosti od aplikacije koje ste instalirali.
Na primjer, dodavanjem ličnog Google naloga obezbjeđujete da Vaši lični email, kontakti i unosi u kalendar uvijek budu 
dostupni. Takođe možete dodati radni nalog pa da Vaše poslovne elektronske poruke, kontakti i unosi u kalendar budu 
sačuvani odvojeno.

DODAVANJE NALOGA

1.	 Dodirnite   > Podešavanja .
2.	 Dodirnite Nalozi >Dodaj nalog. Ekran će prikazati podešavanja sinhronizavcije i listu Vaših postojećih naloga.

NAPOMENA:
•	 U nekim slučajevima, može biti neophodno da pribavite pojedinosti u vezi sa nalogom od podrške Vašeg administratore 

mreže. Na primjer, može biti potrebno da znate domen ili adresu servera Vašeg naloga.

3.	 Dodirnite vrstu naloga da dodate Vaš nalog.
4.	 Slijedite uputstva na ekranu da unesete informacije u vezi sa Vašim nalogom. Za većinu naloga neophodni su korisničko 

ime i lozinka, ali detalji zavise od vrste naloga i konfiguracije servisa na koji se povezuje.
5.	 Kada završite, Vaš nalog će biti dodat u listu na ekranu Podešavanja naloga.

BRISANJE NALOGA

Nalog može biti obrisan sa uređaja kao i sve informacije povezane sa njim, uključujući email, kontakte, podešavanja, i tako 
dalje. Međutim, neki nalozi se ne mogu obrisati, ako što je prvi nalog na koji ste se prijavli na Vašem uređaju. Ako pokušate 
da obrišete određene naloge, imajte na umu da će zajedno sa njim biti obrisane i sve lične informacije povezane sa njim.
1.	 Na ekranu Podešavanja naloga, dodirnite vrstu naloga.
2.	 Dodirnite nalog koji želite da obrišete.
3.	 Dodirnite   > Obriši nalog.
4.	 Dodirnite Obriši nalog da potvrdite.
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PRILAGOĐAVANJE SINHRONIZACIJE NALOGA

Upotreba pozadisnkih podataka i opcije sinhronizacije se mogu prilagoditi za sve aplikacije na uređaju. Takođe možete 
konfigurisati vrstu podataka koji se sinhronizuju za svaki nalog. Neke aplikacije, kao što su Kontakti i Gmail, mogu da 
sinhronizuju podatke iz više aplikacija.
	 Sinhronizacija je dvosmijerna za neke naloge i izmjene nekih informacija urađene na Vašem uređaju, primjenjuju se na 
kopiju tih informacija na internetu. Neki nalozi podržavaju isključivo jednosmijernu sinhronizaciju, a informacije na Vašem 
uređaju se mogu samo čitati.

PROMJENA PODEŠAVANJA SINHRONIZACIJE NALOGA

1.	 Na ekranu Podešavanja naloga, dodirnite vrstu naloga.
2.	 Dodirnite nalog kako bi promijenili njegova podešavanja sinhronizacije. Otvoriće se ekran sa podacima i sinhronizacijom 

i prikazaće se lista informacija koje nalog može da sinhronizuje.
3.	 Da omogućite sinhronizaciju određenih stavki, pomjerite prekidač odgovarajućih podataka udesno . Da onemogućite 

automatsku sinhronizaciju određenih stavki, pomjerite prekidač odgovarajućih podataka ulijevo .

KORIŠTENJE DRUGIH APLIKACIJA
KORIŠTENJE KALENDARA

Koristite Kalendar da kreirate i upravljate događajima, sastancima i zakazane obaveze. U zavisnosti od podešavanja 
sinhronizacije, kalendar na uređaju će ostati sinhronizovan sa kalendarom na internetu.

OTVARANJE KALENDARA

Dodirnite   >  Kalendar da otvorite aplikaciju. Dodirnite  da se prikažu različite opcije pregleda i podešavanja.

KREIRANJE DOGAĐAJA

1.	 U bilo kom pregledu kalendara dodirnite  > Događaj, da počnete sa dodavanjem događaja.
2.	 Unesite naziv događaja, mjesto, ili kontakte.
•	 Ako postoji vremenski okvir za događaj, dodirnite početni i krajnji datum.
•	 Ukoliko se radi o posebnoj prilici kao što je rođendan ili jednodnevni događaj, pomjerite Cjelodnevni prekidač udesno 

.
3.	 Podesite vrijeme podsjetnika za događaj, pozovite ljude, odredite boju i dodajte bilo kakve napomene ili priloge.
4.	 Nakon što ste unijeli sve informacije za događaj, dodirnite Sačuvaj.
 
PODEŠAVANJE PODSJETNIKA ZA DOGAĐAJ

1.	 U bilo kom pregledu kalendara dodirnite događaj da pogledate njegove pojedinosti.
2.	 Dodirnite  da počnete sa uređivanjem događaja.
3.	 Dodirnite odjeljak za podsjetnik  da podesite podsjetnik za događaj.

NAPOMENA:
•	 Dodirnite Bez obavještenja da izaberete podsjetnik za događaj.

4.	 Dodirnite Sačuvaj da sačuvate izmjene.

KORIŠTENJE ALARMA

Možete podesiti novi alarm ili izmijeniti postojeći alarm.

OTVARANJE ALARMA

Dodirnite   > Sat  >  da koristite alarm.
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DODAVANJE ALARMA
1.	 Na ekranu liste alarma dodirnite  da dodate alarm.
2.	 Da podesite alarm, uradite sljedeće:
•	 Podesite sat i minut krećući se po brojčaniku i dodirnite OK.
•	 Da podesite režim za ponavljanje, otkačite polje Ponovi. Dodirnite jednu ili više opcija.
•	 Da podesite zvuk zvona dodirnite   i izaberite opciju.
•	 Ako želite da uređaj vibrira kada se oglasi alarm, dodirnite polje Vibracija da ga otkačite.
•	 Da dodate oznaku alarma, dodirnite Oznaka. Unesite iznaku, a onda dodirnite OK.

NAPOMENA:
•	 Po fabričkom podešavanju, alarm se automatski aktivira.

DIGITRON

Vaš Cat S31 opremljen je digitronom koji ima kako standardni, tako i napredni režim rada.

OTVARANJE DIGITRONA

Dodirnite  > Digitron  da otvorite aplikaciju.
•	 Okrenite uređaj vodoravno da pristupite naprednom režimu.
•	 Provjerite da li je Automatska rotacija uključena (vidi: Podešavanje ekrana).

UPRAVLJANJE UREĐAJEM
Da konfigurišete uređaj dodirnite  > Podešavanja  .

PODEŠAVANJE DATUMA I VREMENA
Kada prvi put upalite uređaj, postoji opcija da ažurirate datum i vrijeme automatski koristeći vrijeme koje daje Vaša mreža.

NAPOMENA:
•	 Ne možete ručno podesiti datum, vrijeme i vremensku zonu ako koristite automatsku opciju.

Da ručno podesite podešavanja datuma i vremena, uradite sljedeće:
1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Datum i vrijeme.
2.	 Podesite Automatsko podešavanje datuma i vremena na Isključeno.
3.	 Pomjerite prekida Automatska vremenska zona ulijevo .
4.	 Dodirnite Podesi datum. Onda ukucajte datum i dodirnite OK kada je konfiguracija završena.
5.	 Dodirnite Podesi vrijeme. Na ekranu Podesi vrijeme dodirnite polje sat ili minuta i pomijerajte po brojčaniku da podesite 

vrijeme. Dodirnite OK kada je konfiguracija završena.
6.	 Dodirnite Izaberi vremensku zonu, a onda izaberite Vašu vremensku zonu sa spiska.
7.	 Uključite ili isključite funkciju Koristi format 24 sata da izaberete između formata od 24 sata ili 12 sati.

PERSONALIZACIJA DISPLEJA

PODEŠAVANJE OSVJETLJENJA EKRANA

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Displej >Jačina osvjetljenja.
2.	 Prevucite slajder ulije da ekran bude tamniji ili udesno da bude svjetliji.
3.	 Kada podignete prst sa slajdera, podešavanja će automatski biti sačuvana.

PRILAGODLJIVO OSVJETLJENJE

Kako biste automatski prilagodili osvjetljenje ekrana svjetlu u okolini, koristite Prilagodljivo osvjetljenje. Dodirnite  > 
Podešavanja  > Displej, a onda pomjerite prekidač Prilagodljivo osvjetljenje udesno . Jačinu osvjetljenja možete 
podešavati i kada je Prilagodljivo osvjetljenje uključeno.
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AUTOMATSKA ROTACIJA EKRANA

Da omogućite displeju da se rotira kada okrente uređaj iz vertikalnog u horizontalni položaj, dodirnite Displej> Kada je uređaj 
rotiran> Rotiraj sadržaj ekrana.
 
PODEŠAVANJE VREMENA POSLIJE KOG ĆE SE EKRAN ISKLJUČITI

Ako je uređaj neaktivan neko vrijeme, ekran će se isključiti kako bi sačuvao kapacitet baterije. Možete podesiti duže ili kraće 
vrijeme neaktivnosti tako što ćete uraditi sljedeće:
1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Displej > Isključi.
2.	 Izaberite koliko dugo želite da ekran bude osvjetljen prije nego što se isključi.

KORIŠTENJE REŽIMA RADA U RUKAVICAMA

Kapacitivni ekran osjetljiv na dodir se može optimizovati za korištenje kada nosite rukavice. Kada je ovaj režim uključen, 
ekran je osjetljiviji da brže reaguje na dodire u rukavicama. Isključite ovaj režim kada ne nosite rukavice da izbjegnete 
neželjeno aktiviranje.

UKLJUČIVANJE REŽIMA RADA U RUKAVICAMA:

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Displej > Režim rukavice.
2.	 Pomjerite prekidač za Režim rukavice udesno .

KORIŠTENJE FUNKCIJE BUĐENJA DVOSTRUKIM DODIROM

Kada je uređaj neaktivan, pored upotrebe tastera za paljenje, možete dva puta pritisnuti i dugme za početni ekran da upalite ekran.
1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Displej > Početni ekran.
2.	 Pomjerite prekidač udesno  da uključite funkciju.
 
PODEŠAVANJE MELODIJE ZVONA NA UREĐAJU

PALJENJE REŽIMA BEZ ZVUKA

1.	 Pritisnite i zadržite taster za paljenje.
2.	 Dodirnite  da uključite režim bez zvuka. Svi zvukovi osim medija i alarma su utišani.

PODEŠAVANJE JAČINE MELODIJE ZVONA

Možete podesiti jačinu melodije zvona sa Početnog ekrana ili iz bilo koje aplikacije (osim tokom poziva ili dok puštate 
muziku ili gledate video). Pritisnite taster za Pojačavanje/Utišavanje da podesite jačinu melodije zvona na željeni nivo. Jačina 
melodije zvona se takođe može podesiti i iz ekrana sa podešavanjima.

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Zvuk.
2.	 U Jačina zvona, prevucite slajde da podesite jačinu zvuka.

PROMJENA MELODIJE ZVONA

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Zvuk.
2.	 Tap Melodija zvona telefona.
3.	 Izaberite željenu melodiju zvona. Melodija će kratko biti puštena kada je izaberete.
4.	 Dodirnite OK.
 
PODEŠAVANJE UREĐAJA DA VIBRIRA KOD DOLAZNIH POZIVA

Na ekranu Podešavanje dodirnite Zvuk, i pomjerite prekidač Takođe vibriraj za pozive udesno .

NAPOMENA:
•	 Ovo se može uključiti i tasterom za utišavanje.
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KONFIGURACIJA PROGRAMABILNOG TASTERA

Programabilnom tasteru možete dodijeliti različite bitne i korisne funkcije, u nekim slučajevima kada je ekran zaključan. Vidi 
stranu 7.
1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Programibilan taster.
2.	 Izaberite dostupnu funckiju da dodijelite tasteru:
•	 Pritisni da razgovaraš: Pomjerite prekidač za PTT udesno .
3.	 Izaberite način pritiskanja dugmeta:
•	 Kratak pritisak - više opcija uključujući pokretanje Google pretraživača, svjetiljke ili upravljanja dolaznih pozivima.
•	 Dug pritisak - više opcija uključujući buđenje uređaja, pokretanje Google pretraživača, svjetiljke ili upravljanja dolaznih 

pozivima.

PODEŠAVANJE TELEFONSKIH USLUGA

UKLJUČIVANJE PRENOSA PODATAKA U ROMINGU

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Više > Mobilne mreže.
2.	 Pomjerite prekidač za Prenos podataka u romingu udesno .

NAPOMENA:
•	 Nemojte zaboraviti da pristup uslugama prenosa podataka u romingu može dovesti do značajnih dodatnih troškova. 

Provjerite sa Vašim pružaocem mrežnih usluga u vezi sa naknadama za roming.

ISKLJUČI USLUGU PRENOSA PODATAKA

Na ekranu Podešavanja, dodirnite Upotreba podataka i pomjerite prekidač Mobilni podaci ulijevo  .  

ZAŠTITA UREĐAJA
ZAŠTITA UREĐAJA ZAKLJUČAVANJEM EKRANA

Da podaci na Vašem Cat S31 budu bezbijedniji možete koristiti metod zaključavanja ekrana.

Na ekranu Podešavanja, dodirnite Zaključavanje ekrana ili dodirnite Bezbijednost > Zaključavanje ekrana.
1.	 Izaberite jedan od dostupnih načina zaključavanja ekrana da otključate uređaj:
•	 Prevlačenje: Prevucite ikonu za zaključavanje da otključate ekran.
•	 Oblik: Napravite ispravan oblik za otključavanje da otključate ekran.
•	 PIN: Unesite PIN broj da otključate ekran.
•	 Lozinka: Unesite lozinku da otključate ekran.
2.	 Slijedite uputstva na ekranu da dovršite izabrani metod zaključavanja ekrana.

UPRAVLJANJE APLIKACIJAMA
PREGLED INSTALIRANIH APLIKACIJA (APL.)

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Apl.
2.	 U listi aplikacije možete uraditi bilo šta od sljedećeg:
•	 Dodirnite  da konfigurišete podešavanja apl.
•	 Dodirnite  > Prikaži sistem da se prikažu sistemske apl.
•	 Dodirnite  > Resetuj podešavanja apl. > Resetuj apl. da resetujete podešavanja apl. na fabrička podešavanja.
•	 Dodirnite aplikacije da direktno pregledate pojedinosti.

BRISANJE INSTALIRANE APLIKACIJE

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Apl..
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2.	 Dodirnite aplikacije, a onda dodirnite Deinstaliraj>OK da izbrišete aplikaciju iz uređaja.

NAPOMENA:
•	 Ne možete obrisati unaprijed instalirane aplikacije.

RESETOVANJE UREĐAJA
PRAVLJENJE REZERVNE KOPIJE LIČNIH PODEŠAVANJA
Možete napraviti rezervnu kopiju Vaših ličnih podataka na Google serverima preko Google naloga. Ako zamijenite uređaj, 
kopirana podešavanja će biti prebačena na novi uređaj prvi put kada se prijavite na Google nalog.

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Rezervna kopija i resetovanje.
2.	 Dodirnite Napravi rezervnu kopiju mojih podataka. Onda pomjerite prekidač Napravi rezervnu kopiju mojih podataka 

udesno .
 
VRAĆANJE NA FABRIČKA PODEŠAVANJA

Ako vratite fabričke podešavanja, uređaj će se resetovati na podešavanja koja su konfigurisana u fabrici. Svi Vaši lični 
podaci iz interne memorije uređaja, uključujući informacije o nalogu, podešavanja sistema i aplikacija, kao i bilo koje skinut 
aplikacije, biće obrisani. Resetovanjem uređaja ne brišu se ažuriranja sistemskog softvera koja su skinuta niti bilo koje 
datoteke na mikroSD kartici kao što su muzika ili fotografije.

1.	 Na ekranu Podešavanja, dodirnite Rezervna kopija i resetovanje > Resetovanje na fabrička podešavanja.
2.	 Kada bude traženo, dodirnite Resetuj telefon, a onda dodirnite Izbriši sve. Uređaj će resetovati podešavanja na originalna 

fabrička podešavanja, a onda se restartovati.

RESETOVANJE HARDVERA
Uređaj ima internu bateriju te ne možete resetovati hardver jednostavnim vađenjem baterije. Ako je neophodno da resetujete 
hardver, molimo Vas da slijedite dole navedene korake. Imajte na umu da ćete možda morati da resetujete hardver ako se 
uređaj ne puni kada je uključen u utičnicu u zidu.

Pritisnite i zajedno držite taster za pojačavanje i taster za paljenje do se uređaj ne ugasi. Nakon što se uređaj resetuje, 
automatski će se restartovati.

PREGLED E-DEKLARACIJE
Da pregledate zakonske informacije u vezi sa ovim uređajem,  
uradite sljedeće:
1.	 Na početnom ekranu, dodirnite  > Podešavanja .
2.	 Na ekranu Podešavanja dodirnite O telefonu > Zakonske informacije.
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DODATAK
UPOZORENJA I MJERE PREDOSTROŽNOSTI

Ovaj odjeljak sadrži važne informacije u vezi sa instrukcijama za rukovanje ovim uređajem. Takođe sadrži informacije o tome 
kako da bezbijedno koristite uređaj. Pažljivo pročitajte ove informacije prije korištenja uređaja.

VODOOTPORNO KUĆIŠTE

Poklopci ulaza za USB i slušalice moraju biti čvrsto na mjestu kako bi uređaj bio vodootporan.

ELEKTRONSKI UREĐAJI

Isključite uređaj ako ste u situaciji u kojoj je uređaj zabranjeno koristiti. Ne koristite uređaj ako bi to izazvalo oštećenje ili 
interferenciju sa elektronskim uređajima.

MEDICINSKI UREĐAJI

Poštujte pravila i propise koja daju bolnice i zdravstvene ustanove. Ne koristite ovaj uređaj kada je to zabranjeno.

Proizvođači pejsmejkera preporučuju da se drži najmanja udaljenost od 15 cm između uređaja i pejsmejkera kako bi se 
spriječila potencijalna interferencija sa pejsmejkerom. Ako imate pejsmejker, uređaj koristite na strani suprotno od 
pejsmejkera i ne nosite uređaj u prednjem džepu.

POTENCIJALNO EKSPLOZIVNA OKOLINA

Isključite uređaj u području gdje je okolina potencijalno eksplozivna i poštujte sve znake i isntrukcije. Područja gdje je okolina 
potencijalno eksplozivna podrazumijevaju područja za koja se savjetuje da se ugasi motor na vozilu. Izazivanje varnica u takvim 
područjima može izazvati eksploziju ili požar, što dovodi do tjelesnih povreda pa čak i smrti. Ne palite uređaj na mjestima 
dosipanja goriva kao što su benzinske stanice. Poštujete ograničenja u vezi sa upotrebom radio opreme kod skladišta goriva, 
skladišnih i distributivnih područja i hemijskih pogona. Pored toga, pridržavajte se ograničenja u područjima gdje je miniranje 
u toku. Prije upotrebe uređaja, pazite na područja gdje je okolina potencijalno eksplozivna, a koja su često, ali ne uvijek, jasno 
označena. Takva mjesta uključuju područja ispod palube brodova, objekti za skladištenje i prenos hemikalija, i područja gdje 
u vazduhu ima hemikalija ili čestica kao što su žitna prašina, prašina ili metalni prah. Pitajte proizvođače vozila koja koriste 
tečni naftni gas (kao što su propan ili butan) da je bezbijedno koristiti ovaj uređaj u njihovoj blizini.

BEZBIJEDNOST SAOBRAĆAJA

•	 Poštujte lokalne zakone i propise dok koristite ovaj uređaj. Pored toga, ako je potrebno da koristite uređaj tokom vožnje, 
slijedite sljedeća smijernice:

•	 Koncentrišite se na vožnju. Na prvom mjestu je da vozite bezbijedno.

•	 Ne koristite uređaj za razgovor dok vozite. Koristite dodatke koji vam oslobađaju ruke.

•	 Da uputite ili primite poziv, parkirajte vozilo pored puta prije upotrebe uređaja.

•	 RF signali mogu uticati na elektronske sisteme motornih vozila. Za dodatne informacije, konsultujete proizvođača vozila.

•	 Ne ostavljajte uređaj u vozilu preko vazdušnog jastuka ili tamo gdje se vazdušni jastuk aktivira.

•	 Ako bi se vazdušni jastuk aktivirao, jaka sila zajedno sa uređajem na njemu mogu dovesti do ozbiljnih povreda.

•	 Ako putujete letilicom, uključite Avionski režim na uređaju. Korištenje bežičnih uređaja u letilici može predstavljati 
opasnost za rad letilice i da poremeti bežičnu telefonsku mrežu. To se takođe može smatrati nezakonitim.
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RADNO OKRUŽENJE

•	 Ne koristite niti punite uređaj na prašnjavim, vlažnim i prljavim mjestima niti na mjestima sa magnetnim poljima. U 
suprotnom može doći do poremećaja u radu kola.

•	 Ovaj uređaj ispunjava RF specifikacije kada se uređaj koristi blizu uveta ili na udaljenosti od 1,0 cm od tijela. Vodite 
računa da dodaci za uređaj kao što su kućište i futrola za uređaj nisu od metalnih komponenti. Držite uređaj 1,0 cm od 
tijela da ispunite prethodno pomenut zahtjev.

•	 Po olujnom danu sa grmljavinom, nemojte koristiti uređaj dok se puni kako bi spiriječili bilo kakvu opasnost koju može 
izazvati munja.

•	 Ne dodirujte antenu tokom poziva. Dodirivanje antene utičete na kvalitet poziva te se time povećava potrošnja baterije. 
Kao rezultat toga, smanjuju se vrijeme za razgovor i stanje mirovanja.

•	 Dok koristite uređaj, pošutjte lokalne zakone i propise i poštujte tuđu privatnost i zakonska prava.

•	 Neka sobna temperatura bude između 0°C i 40°C dok se uređaj puni. Neka sobna temperatura bude između –10°C to 
45°C kada koristite uređaj dok radi na bateriji.

PREVENCIJA OŠTEĆENJA SLUHA

Jako pojačane slušalice mogu oštetiti sluh. Da smanjite rizik od oštećenja sluha, smanjite jačinu zvuka u slušalicama na 
bezbijedan i prijatan nivo.

BEZBIJEDNOST DJECE

Poštujete sve mjere predostrožnosti u vezi sa bezbijednošću djece. Može biti opasno da dopustite djetetu da se igra sa 
uređajem ili njegovim dodacima, koji mogu imati dijelove koji se mogu odvojiti od uređaja, jer može doći do gušenja. Vodite 
računa da se djeca ne pribiližavaju uređaju niti njegovim dodacima.

DODACI

Birajte samo baterije, punjače i dodatke koje je proizvođač uređaja odobrio za upotrebu sa ovim modelom. Korištenjem bilo 
koje druge vrste punjača možete izgubiti garanciju za uređaj, možete prekršiti lokalna pravila i zakone, a to može biti i opasno. 
Molimo Vas da kontaktirate prodavca uređaja za informacije o dostupnosti odobrenih betrija, punjača i dodataka na području.

BATERIJA I PUNJAČ

•	 Isključite punjač iz utičnice i uređaja kada se ne koristi.

•	 Baterija se može puniti i prazniti stotinama puta prije nego što na kraju istroši.

•	 Koristite AC napajanje kako je definisano u specifikacijama punjača. Nepravilna voltaža može izazvati požar ili poremećaj 
u radu punjača.

•	 Ako elektroliti baterije iscure, vodite računa da ne dođu u dodir sa kožom i očima. Ako elektroliti dodirnu kožu ili prsnu u 
oči, odmah isperite oči čistom vodom i obratite se ljekaru.

•	 Ako dođe do deformacije baterije, promjene boje ili neouobičajenog zagrijevanja tokom punjenja, odmah prekinite sa 
korištenjem uređaja. U suprotnom to može dovesti do curenja baterije, pregrijavanja, eksplozije ili požara.

•	 Ako je USB kabel oštećen (na primjer, gajtan je pukao ili vire žice) ili je utikač labac, odmah prekinite sa kroštenjem 
kabela. U suprotnom to može dovesti do električnog udara, kratkog spoja na punjaču ili požara.

•	 Uređaj ne bacajte u vatru jer može eksplodirati. Baterije takođe mogu eksplodirati ako su oštećene.
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•	 Ne modifikujte niti remontujte uređaj; ne pokušavajte da ubacite strane objekte u uređaj; ne potapajte ga nit izlažite vodi 
ili drugim tečnostima; ne izlažite ga vatri, eksploziji ili drugim opasnostima.

•	 Gledajte da Vam uređaj ne ispada. Ako Vam uređaj ispadne, pogotovo na tvrdu površinu pa sumnjate na oštećenje, odnesite 
ga u odgovarajući servisni centar na pregled. Nepravilna upotreba može dovesti do požara, eksplozije ili druge opasnosti.

•	 Upotrijebljen uređaj odmah odložite u skladu sa lokalnim propisima.

•	 Uređaj bi trebalo da bude povezan samo sa proizvodima koji imaju USB-IF logotip na sebi ili su prošli kroz program 
usklađenosti sa USB-IF.

•	 Prilikom punjenja, vodite računa da je punjač uključen u AC utičnicu koja je u blizini uređaja. Mora postojati lak pristup punjaču.

•	 Smatra se da je USB kabel odvoje uređaj od adaptera punjača.

•	 Izlazna snaga punjača 5V ~ 8V:2A / 8.5V~10V: 1.7A / 10.5V~12V 1.5A.

OPREZ - RIZIK OD EKSPLOZIJE AKO SE BATERIJA ZAMIJENI NEKOM NEODGOVARAJUĆEG TIPA. 
ODLOŽITE ISKORIŠTENE BATERIJE U SKLADU SA UPUTSTVIMA.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

•	 Punjač nije vodonepropusan. Neka uvijek bude suv. Zaštitite punjač od vode i pare. Ne dodirujte punjač mokrim rukama 
jer to može dovesti do kratkog spoja, poremećaja u radu uređaja i može izazvati električni udar.

•	 Ne ostavljajte uređaj i punjač tamo gdje se mogu oštetiti usljed udarca. U suprotnom to može dovesti do curenja 
baterije, pregrijavanja, eksplozije ili požara.

•	 Ne ostavljajte uređaje sa magnetnim smiještanjem podataka kao što su magnetne kartice i flopi diskete u blizini uređaja.

•	 Radijacija iz uređaja može izbrisati podatke koji su na njima sačuvani.

•	 Ne ostavljajte uređaj i punjač tamo gdje su temperature izuzetno visoke ili niske. U suprotnom, možda neće ispravno 
funkcionisati i to može dovesti do požara ili eksplozije. Kada je temperature ispod 0°C, to će uticati na rad baterije.

•	 Ne ostavljajte oštre metalne predment kao što su pribadače blizu slušalica. Slušalice mogu privući takve predmete i povrijediti vas.

•	 Prije čišćenja ili održavanja uređaja, isključite ga i isključite sa punjača.

•	 Ne koristite hemijske deterdžente, prašak ili druge hemijske agense (kao što su alkohol i benzen) da očistite uređaj ili punjač. 
U suprotnom se mogu oštetiti dijelovi uređaja ili može doći do požara. Uređaj se može čistiti mekom antistatičkom krpicom.

•	 Ne pokušavajte da rasklopite uređaj niti njegove dodatke. U suprotnom se poništava garancija na uređaj i dodatke te 
proizvođač nema odgovornost da plati štetu.

•	 Ako se uređaj polomi usljed sudara sa tvrdim predmetima, ne dodirujte niti pokušavajte da odvojite polomljeni dio. U 
tom slučaju, odmah prekinite sa korištenjem uređaja i kontaktirajte ovlašteni servisni centar.

KOMPATIBILNOST SA SLUŠNOM POMAGALIMA (HAC)

PROPISI ZA BEŽIČNE UREĐAJE

Uređaj je testiran i kvalifikovan za upotrebu sa slušnim pomagalima sa nekim od bežičnih tehnologija koje koristi. Međutim, 
mogu postojati novije bežične tehnologije koje se koriste u uređaju koje nisu još uvijek testirane za upotrebu sa slušnim 
pomagalima. Važno je temeljno isprobati različite funkcije na uređaju na različitim lokacijama dok koristite slušno pomagalo 
ili kohlearni implant kako bi utvrdili da li postoji interferencijski šum. Konsultujete pružaoca usluga ili proizvođača uređaja 
za informacije o kompatibilnosti sa slušnim pomagalima. Ukoliko imate bilo kakvih pitanja u vezi sa pravilima vraćanja ili 
zamjene, konsultujte pružaoca usluga ili prodavca telefona.
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•	 Državna komisija za komunikacije SAD-a (FCC) uspostavila je zahtjeve za digitalne mobilne bežične uređaje da bi bili 
kompatibilni sa slušnim pomagalima i drugim uređajima koji pomažu sluh.

•	 Industrija bežičnih telefona razvija je kvalifikacioni sistem da pomogne korisnicima slušnih pomagala kojim se ocjenjuje 
kompatibilnost mobilnih uređaja sa slušnim pomagalima.

•	 Kvalifikacija ne pruža garanciju. Rezultati variraju u zavisnosti od slušnog uređaja korisnika i gubitka sluha. Ako se 
korisnikov slušni uređaj osjetljiv na interferenciju, korisnik možda neće biti u mogućnosti da uspješno koristi kvalifikovani 
telefonski uređaj. Testiranje mobilnog uređaja sa slušnim uređajem je najbolji način da se ocjeni da li je on pogodan za 
lične potrebe korisnika.

•	 FCC je usvojila HAC pravila za digitalne bežične telefone. Ovim pravilima se zahtijeva da budu testirani i kvalifikovani 
prema C63.19-201 standardima kompatibilnosti slušnih pomagala Američkog državnog instituta za standarde (ANSI). 
ANSI standard kompatibilnost slušnog pomagala sadrži dvije vrste kvalifikacija:

•	 M-kvalifikacija: Telefoni kvalifkovani kao M3 ili M4 ispunjavaju zahtjeve FCC i manja je mogućnost da izazovu 
interferenciju sa slušnim uređajem od mobilnih uređaja bez ove oznake. M4 je bolja/viša od dvije kvalifikacije.

•	 T-kvalifikacija: Telefoni kvalifikovani kao T3 ili T4 ispunjavaju zahtjeve FCC i veća je mogućnost da rade bolje sa telekoilom 
(“T prekidač” ili “Telefonski prekidač”) od nekvalifikovanih telefona. T4 je bolja/viša od dvije kvalifikacije. (Imajte na umu 
da svi slušni uređaju imaju telekoil u sebi).

HITNI POZIVI

Ovaj uređaj se može koristiti za hitne pozive na području pružanja usluge. Međutim, veza se ne može garantovati u svim 
uslovima. Ne možete računati isključivo na ovaj uređaj za bitnu komunikaciju.

FCC IZJAVA

•	 Ovaj uređaj ispunjava dio 15 pravila FCC. Rad podliježe sljedećim dvama uslovima: (1) Ovaj uređaj ne smije izazvati štetnu 
interferenciju i (2) mora prihvatiti bilo kakvu prijemnu interferenciju, uključujući ona koja može proizvesti neželjen rad.

•	 Antena(e) koje se koriste kao predajnik ne smiju biti na istom mjestu niti raditi zajedno sa drugom antenom ili predajnikom.
•	

NAPOMENA: 
•	 Izbor pozivnog broja zemlje je za modele van SAD-a i nije dostupan za sve modele za SAD. Prema propisma FCC, svi WiFi 

proizvodi koji se prodaju u SAD-u moraju biti isključivo vezani za radne kanale u SAD-u.

•	 Uređaj je testiran i utvrđeno je da ispunjava ograničenja za digitalni uređaj klase B, prema dijelu 15 pravila FCC. Ova 
ograničenja su osmišljena da pruže razumnu zaštitu od štetne interferencije u stambenom okruženju. Ova oprema stvara, 
koristi i emituje energiju radio frekvencije i ako se ne instalira i koristi u skladu sa uputstvima može izazvati štetnu 
interferenciju sa radio komunikacijama. Međutim, ne postoji garancija da neće doći do interferencije tokom ugradnje. 
Ukoliko oprema izazove štetnu interferenciju radio ili tv prijemu, što se može utvrditi uključivanje i isključivanjem opreme, 
preporučuje se da pokušate da ispravite int

•	 Okretanjem ili premiještanjem prijemne antene.
•	 Povećanjem razmaka između opreme i prijemnika.
•	 Spajanjem opreme u utičnicu na kolu različitom od one u koju je uključen prijemnik.
•	 Konsultujte se sa prodavcem ili iskusnim radio/TV tehničarem da vam pomognu.

•	 Izmjene ili modifikacije koje nisu izričito odobrene od strane koja je odgovorna za usklađenost mogu poništiti ovlašćenje 
da rukujete opremom.
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IZJAVA KANADSKE INDUSTRIJE
Ovaj uređaj ispunjava dozvolu kanadske industrije-izuzev RSS standards. Rad podliježe sljedećim dvama uslovima:
1.	 uređaj ne smije izazivati interferenciju, i
2.	 uređaj mora prihvatiti bilo kakvu interferenciju, uključujući onu koja može proizvesti neželjen rad uređaja.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes:
1.	 l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2.	 l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 

compromettre le fonctionnement.
•	 Ovaj digitalni uređaj klase B ispunjava kanadske standarde ICES-003; CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

•	 Uređaj bi mogao automatski da prekine sa prenosom u slučaju nepostojanja informacija za prenos ili operativnog kvara. 
Napominjemo da svrha ovoga nije da se zabrani prenos kontrolnih ili signalnih informacija niti upotrebe kodova koji se 
ponavljaju koje zahtijeva tehnologija.

IZJAVA O IZLOŽENOSTI RADIJACIJI:

Ovaj proizvod ispunjava ograničenje izlaganju prenosne RF Kanade koje je postavljeno za nekontrolisano okruženje i 
bezbijedan je za rad za koji je namijenjen kako je opisano u ovom priručniku. Dodatno smanjenje izlaganja RF može se postići 
ako se proizovd drži što je dalje moguće od korisnikovog tijela ili, ako je ta funkcija dostupna, da se uređaj podesi na manju 
izlaznu snagu.

Za rad kada se nosi na tijelu, uređaj je testiran i ispunjava smijernice za izlaganje IC RF za upotrebu sa dodatkom koji ne sadži 
nikakav metal, a slušalice se nalaze najmanje 1 cm od tijela. Upotrebom drugih dodataka ne osigurava se usklađenost sa 
smjernicama za izlaganje IC RF.

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS:

•	 Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF pour les Etats- Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrôlé.

•	 Le produit est sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF peut être 
augmentée si l’appareil peut être conservé aussi loin que possible du corps de l’utilisateur ou que le dispositif est réglé 
sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

•	 Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé.

•	 Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 1.0 cm de distance entre la source de rayonnement et 
votre corps.

•	 This device and its antenna(s) must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter, 
except tested built-in radios. The County Code Selection feature is disabled for products marketed in the US/ Canada.

•	 Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. La fonction de sélection de l’indicatif du pays est 
désactivée pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada.

INFORMACIJE O IZLAGANJU RF (SAR)
•	 Vaš Cat S31 ispunjava zahtjeve vlade za izlaganje radio talasima.

•	 Uređaj je projektovan i proizveden da ne premašuje granice emitovanja za izlaganje energiji radio frekvencije (RF) koju 
je odredila Državna komisija za komunikacije Vlade SAD-a.
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•	 Za rad kada se nosi na tijelu, uređaj je testiran i ispunjava smijernice FCC za izlaganje RF za upotrebu sa dodatkom 
koji ne sadži nikakav metal, a slušalice se nalaze najmanje 1 cm od tijela. Upotrebom drugih dodataka ne osigurava se 
usklađenost sa smjernicama FCC za izlaganje RF.

•	 SAR limit koji je odredila FCC je 1,6W/kg.

Da smanjite nivo izlaganja radijaciji, uradite sljedeće:
•	 Koristite mobilni telefon u uslovima dobrog prijema.
•	 Koristite opremu za slobodne ruke.
•	 Za trudnice, molimo Vas da mobilni telefon držite podalje od stomaka.
•	 Mobilni telefon koristite podalje od genitalija.

PREVENCIJA GUBITKA SLUHA
         Da spriječite mogući gubitak sluha, ne slušajte dugo vremena sa jako pojačanim zvukom.

USAGLAŠENOST SA CE SAR
		  Ovaj uređaj ispunjava zahtjeve EU (1999/519/EC) o ograničenju izlaganja opšte pupulacije elektromegnetnim 		
		  poljima putem zaštite zdravlja.

Ograničenja su dio detaljnih preporuka za zaštitu opšte populacije. Ove preporuke su razvijene i provjerene od strane 
nezavisnih naučnih organizacija redovnim i temeljnim ocjenama u naučnim studijama. Mjerna jedinica preporučene granice 
Savjeta Evrope za mobilne uređaje je “specifična stopa apsorpcije” (SAR) i SAR granica je 2,0 W/ kg uprosječeno na 10 grama 
tkiva. Ispunjava zahtjeve Međunarodne komisije za zaštitu od nejonizirajuće radijacije (ICNIRP).

Za rad kada se nosi na tijelu, uređaj je testiran i ispunjava smijernice ICNIRP za izlaganje RF kao i evropski standard EN 
62209-2 za upotrebu sa namijenjenim dodatkom. Upotrebom drugih dodataka ne osigurava se usklađenost sa smjernicama 
ICNIRP izlaganje.

SAR se mjeri kada je uređaj udaljen 5 mm od tijela dok prenosi najvišom odobrenom izlaznom snagom na svim opsezima 
frekvencija uređaja.

Najviše potvrđene SAR vrijednosti prema CE propisu za telefon navedene su dole:
SAR kod glave: 0,547 W/kg
SAR na tijelu: 1,080 W/kg

Kako bi smanjili izlaganje energiji RF, koristite dodatak za slobodne ruke ili drugu, sličnu opciju kojom ovaj uređaj držite 
podalje od glave i tijela. Uređaj se mora nositi 5mm od tijela kako bi osigurali da nivoi izlaganja ostanu na ili ispod testiranih 
nivoa. Izaberite kopču za kaiš, futrolu ili slične dodatke za nošenje na tijelu koje ne sadrže metalne komponente kako bi 
podržali rad na ovaj način. Kućišta sa metalnim dijelovima mogu promijeniti RF učinak uređaja, uključujući usklađenost sa 
smjernicama za izlaganje RF na način koji nije testiran niti odobren. Stoga bi trebalo izbjegavati upotrebu takvih dodataka.

INFORMACIJE O ODLAGANJU I RECIKLIRANJU
Ovaj simbol na uređaju (i bilo kojoj bateriji uz uređaj) govori da ih ne bi trebalo odlagati kao redovan otpad iz     
domaćinstva. Uređaj i baterije ne odlažite kao nerazvrstan gradski otpad. Uređaj (i sve baterije) bi trebalo predati na 
ovlaštenom prikupnom mjestu za reciklažu ili za pravilno odlaganje na isteku radnog vijeka.

Za detaljnije informacije o recikliranju uređaja ili baterija, kontaktirajte Vašu lokalnu gradsku službu, službu za odlaganje 
otpada iz domaćinstva ili prodavnicu gdje ste kupili uređaj.
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Odlaganje uređaja podlijeće direktivi Evropske unije o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi (WEEE). Razlog za radvajanje 
WEEE i baterija od ostalog otpada je da se svede na najmanju mjeru potencijalni uticaj na okolinu i zdravlje ljudi bilo kakvih 
opasnih supstanci koje mogu biti prisutne.

SMANJENJE OPASNIH SUPSANCI

Ovaj uređaj usklađen je sa uredbom EU o o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju hemikalija (REACH) (Uredba 
1907/2006/EC Evropskog parlamenta i Savjeta) i direktivom EU o ograničenju upotrebe opasnih supstanci (RoHS) (Direktiva 
2011/65/EU Evropskog parlamenta i Savjeta). Za dodatne informacije u vezi sa usklađenošću uređaja sa REACH, posjetite 
internet stranicu www.catphones.com/certification. Preporučuje se da redovno posjećujete internet stranicu za najnovije 
informacije.

USAGLAŠENOST SA EU PROPISIMA

Ovim putem proizođač izjavljuje da je ovaj uređaj usagašen sa osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 
2014/53/EU. Za izjavu o usaglašenosti posjetite internet stranicu:
www.catphones.com/support/S31- smartphone.

NAPOMENA: 
•	 Poštujte domaće propise tamo gdje se uređaj koristi. Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u nekim ili svim 

državama članicama Evropske unije (EU).

NAPOMENA: 
•	 Ovaj uređaj se može koristiti u svim državama članicama (EU).

OPSEG I SNAGA

OPSEG PROVEDENA SNAGA (dBm)
GSM 900 32.8

GSM 1800 29.75

WCMA B1 23.8

WCMA B5 23.92

WCMA B8 23.78

FDD-LTE B1 22.72

FDD-LTE B3 23.75

FDD-LTE B5 23.69

FDD-LTE B7 22.31

FDD-LTE B8 23.86

FDD-LTE B20 23.91

BT/EDR 11.2

BLE 1.4

WLAN 2.4G 14.9
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SPECIFIKACIJE S31

STAVKA SPECIFIKACIJE

Operativni sistem Android™ 7.0 Nougat

Procesor Qualcomm MSM8909 Quad core

Memorija
16GB ROM
2 GB RAM
(Može se proširiti microSD™ karticom)

Mobilna mreža

4G opsezi:
EU verzija:
1, 2, 3, 5, 7, 8, 20;
APAC verzija:
1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 28;
SAD verzija:
2, 3, 4, 5, 7, 12, 17

3G opsezi:
EU verzija:
B1 (2100), 2 (1900), 5 (850), 8 (900)
US / APAC verzija:
B1 (2100), 2 (1900), 4 (AWS), 5 (850), 8 (900

2G opsezi:
GSM/GPRS/EDGE Quad-Band 850/900/1800/1900

Displej 4,7” HD 720, tehnologija mokrih prstiju/u rukavicama*, super svijetao displej

Fotoaparat Fotoaparat sa zadnje strane od 8MP i prednje od 2 MP
Sa LED blicem, faznim autofokusom

Senzor Senzor blizine, senzor ambijentalnog osvjetljenja, mjeračem ubrzanja, lociranje e-kompa-
som

Povezivanje

Audio ulaz: 3,5mm
Bluetooth®: 4,1
Wi-Fi®: 802.11 b/g/n (2.4GHz)
USB: micro-USB 2.0, USB-OTG
Tip SIM kartice: Nano, opciono dvije SIM kartice
GPS: GLONASS, GPS, aGPS, Beidou (zavisi od varijante

Baterija Jaka baterija od 4.000 mAh

Ostalo
Zaštita od prodiranja: IP68
Test na ispadanje: 1,8m
Apl: AVG, Office Suite, File Commander, App Tool Box

Dimenzije 146 x 74 x 13 mm

Težina 200g

* Dizajn i specifikacije podliježu izmjenama bez prethodnog obavještenja.



36



37



© 2017 Caterpillar. Sva prava zadržana. CAT, CATERPILLAR, BUILT FOR IT, njihovi odgovarajući logotipi, “Caterpillar Yellow,” “Power 
Edge” prepoznatljiv izgled kao i korporativni i proizvodni identitet korišćen u ovom dokumentu, zaštitni su znak Caterpillara i ne mogu se 
koristiti bez dozvole.

Bullitt Mobile Ltd je korisnik licence Caterpillar Inc.


